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CUHTAKCHUC HAPUCY “BIIIIYHU” O.KOBWISSHCBKOI: AIEKBATHICTD I
BAPIAHTHICTB CTPYKTYP Y HEPEKJIAAI PYMYHCBKOIO MOBOIO

Ilpoananizoéano munu CUHMAKCUYHO20 CHPYK-
MYPY6anHs MeKcmy-0dicepend YKPaiHCbKoi Moeu —
Hapucy Onmveu Kobunancovroi «Biwynu» ma tiozo
nepexnaoy pyMyHCbKoI0 Mo8oio, 30ilicnenozo Mipuero
Jlromukom. Buoxpemneno pisnosuou adexeammozo ma
6APIAHMHO20  CIMPYKMYPYBAHHA NPOCMUX, YCKIAO-
HEeHUX ma CKIAOHUX peuyeHb. 3pobieHo 8UCHOBOK NpPO
hopmanbHo-cemanmuymi Cni6GiOHOUIEHHS CUHMAKCUY-
HUX CIMPYKMYP HECNOPIOHEHUX MOB.

Kmrouoei cnosa: Omvea Kobuwisrcoka, nepexiao, cuk-
MAKCUC, AOCKBAMHICITb, eKGIBANICHIMHICITb, GADIAHIMHICIb.

[Nepexnan — e HamIHUN CIIOCIO MPOKIIAAAHHS
MOCTIB B3a€EMOPO3YMIHHS MDK PpI3HAMH HAIliIMH U
HapofaMu. BiH TOCTIIiHO CITy>KUTh 30aradeHHIO JIFO-
CBKUX MOTpeO y raiysi KyJIsTypH i qyxoBHocTi. Koo
TEOPETUYHMX Ta MPAKTHYHUX HPOOIeM, OB SI3aHUX 3
HOro craTtycoMm i poJUIl0 B PO3BUTKY Cy4acHOTO Cyc-
MILCTBA, HAJ3BUYAMHO IMpPOKe. J[OCIimKy0oun MOBY
nepekiaaiB, To0To MoBu opurinary (MO) ta MoBH 1ie-
pexnany (MII) y miHBICTHIHOMY acrieKTi, OTPHMY€EMO
MOXKJIMBICTh Kpallle BUBYMTH HE JIMIIE CIOBHUKOBHUM
CKJIaJ] KOJKHOT MOBH, aJie i1 Xapakrep iXHiX rpaMarud-
HHUX CHCTEM Ta OCOOJIMBOCTI CHHTAKCHYHOTO CTPYKTY-
PYBaHHS, BUSBUTH (OPMATTbHO-CEMAaHTHYHI CITiBBiTHO-
LIEHHS IBOX YW Oiblie MOB (y JaHOMY BHUIAJIKY YK-
paiHChKOI Ta PYMYHCBKOT), SIKi MarOTh 32 METY BiJITBO-
pUTH TOHM cammii neHoTaT (pedepeHT) Yum Ty caMy
CEMaHTUYHY MPOIO3HIIIO.

IIpeameTrom Hamioro 3allikaBiIeHHS MOCITY-
J)KUB CHHTAaKCHC HApHUCy BHIATHOI YKpPalHCBKOI
muceMeHHnIi O.KoOwmisaepko1 “Bimynn” ta #oro
nmepexsary pyMyHCbKor0 MoBoto “Vestitorii de rele”,
3MIACHEHN PyMYHOMOBHHM NHCBMEHHUKOM byko-
BUHM — Mipueto JIOTHKOM, y TBOpPYOCTI $KOTO
0COOJIMBE MICIIE MOCIIa€ XYOKHIHN mepeKia.

O. KoOuwnsiHChbKa — TalaHOBUTHN MaiicTep CO-
LiaIbHO-TICHXO0JI0riuHOI Tpo3u. CBOEIO TBOPUICTIO MHU-
CBMEHHHMIIS PO3LIMpUIIA iHTEpHAI[IOHATBHI O0pii BiT-
YM3HSHOI TPO3W, CHpUsUIa BHXOJY YKPAiHCBKOI JIiTe-
paTypu Ha €BPONEHUCHKHH 1 3aranbHOCBITOBHI piBHI. Ca-
Ma 3aiiManacsl epeKsIaabKo0 AiSUTbHICTIO, a caMe Tie-
pekiaana HiMelpbKkoro MoBOKO okpemi TBopH T. Llles-
yeHka, Mapka Bosuka, Jlecs Maprosuda, Onenn [Tuin-
ku, B. Crepanuka, Jleci Yipainku. ¥ Hapuci «BiugyHm,
skl OyB BiMIOpaBHUI U1 TEPEKNIaLy PYMYHCHKOHO
MOBOIO Ta BMIIIIEHHI Y XPecTOMaTii IPO3K IS JITeH Ta
foHaITBa “30psHuUiA gomr” (YIOPSIKYBaHHS Ta MepeKial
pymyHCBKOIO M. JIfoTHKA), TTHCHMEHHHIII 3 0COOJH-
BUM T&JIAHTOM TICUXOJIOTIYHOTO TPO3PIHHS PO3KPHBAE
HAWTOHIII TOYYTTA OIiHOI JIBUMHU-TIATYEPKH, SKa
BCIM CBOIM HDXKHHUM €CTBOM Bipy€ B UyJOTBOPHY CHILY
Boxxoi Marepi” [2, ¢.234].

OO0’eKkT HamMX CHOCTEPEKEHb CTAHOBIATH
MO>KJIMBOCTI CHHTAKCUYHOTO CTPYKTYPYBaHHSA y TEK-
cti Hapucy O. KoOwsachkoi “Bimyrn” mpocTux,
YCKJIAAHEHUX Ta CKJIAJHUX PEeUYEHb B YKPaiHCBKO-PY-
MyHCbkUX napanensx. [lepexmag M. JTrotuka nmociy-
XKHUB HAJIIHOIO OCHOBOIO AJISI CIOCTEPEKCHHSA HaZ
aJIeKBaTHICTIO Ta BapiaHTHICTIO MEPeKJIagy Ha CHH-
TaKCUYHOMY DiBHI.

[TpoGiemu afekBaTHOI Mepeaadi TEKCTY OPHTi-
HaJTy MOBOIO TIEpEKIIay 3aBKIu MepeOyBaroTh Y MOl
30py JOCIHIAHUKIB, TMpaBaa, MOPIBHSHO PiJKO, KOJH
HAeTbCsl TIPO HECTIOPiJHEHI MOBH, SIKUMH €, HANPUK-
najn, yKpaiHCbKa Ta pyMyHcbka. Ilepmr HiX mpucty-
IMTH 10 BUCBITIECHHS TEMH IOCIIIKEHHS, HEOOX1IHO
YTOUYHUTH 3HAYCHHS IIOHATh ‘€KBIBAJICHTHICTH ,
“amexkBaTHICTH” Ta ‘‘BapiaHTHICTH . AJDKe MpoIec
MepeKiaay, K IMEPEeTBOPEHHS OJUHUIb CTPYKTYpH
MO na ogunuui ctpykrypu MII, nependavae Bcra-
HOBJIEHHS MDK LIUMHA OJWHHISMH  BIJHOIIEHD
eKBI8ANIeHMHOCII, a0eK8AMHOCMI 91 8apiaHMHOCHII.
Bimomo, 1o mpu miepekinazi abCcoMOTHOI TOTOKHOCTI
MIX OpPHUTIHAJIOM Ta MEPEKIAIOM JIOCATTH HEMOBIIH-
BO. IX TicHuiA 3B’A30K, SIK y TIIaHi 3MiCTy, TaK i B mia-
Hi BHPaKEHHS, TO3HAYAOTH TEPMiHAMU “‘€KBIBAIICHT-
HIiCTH” a00 “anmexBaTHiCTh”. L{i TepMiHM HEPO3PUBHO
OB’ s13aHi MixK c00010, Y TIepeKiai JIATHHCHKOT MOBH
03HaYarTh “Tak camo”. IIpoTe "epes iX CKIaIHICTH 1
0araTorpaHHICTh y PI3HUX MpaIX 3 MepeKiany Io-
MITHI CEpHO3HI PO30DKHOCTI MO0 X BHU3HAUCHHSI.
Hanpuknan, Himenpkuii gocmigauk B.Komnep e,
mo TepMminu “aequivalenz” (mim.) / “equivalence”
(anr.) Oararo3HauHi. BoHM MICTATh TaKi 3HAYCHHS, SIK
3MiCMO8a, MeKCmyanvbHa, CIMUTICIMUYHA, eKcnpecus-
Ha, KOMYHIKamMUeHa W npazmamuyra NoAiOHICTh OpH-
riHATy Ta TepeKiagy; TaKoXK MICTATh MOAIOHICTH
edeKTy, CrIpsMOBAHOTO HA PEIMITIEHTIB OpUTiHATY i
nepeknany [4, c. 135].

Jlesxi qoCaimHUKKM HA3WBAIOTh 3JATHICTH TEKC-
Ty TepeKIany BimoOpaXkaTh OpHIiHAT “‘ajeKBaTHIC-
TIO”, 1HIII — “eKBiBaJIEHTHICTIO”. B yKpaiHCBKiil MOBI
mig “eKBIBAJIGHTHICTIO” PO3YMIIOTh BIIACTHBOCTI 1
3HAUEHHSM TPHKMETHUKA ‘‘©KBIBAICHTHHUH’, TOOTO
PIBHOLIHHMH, PIBHO3HAYHUH, SKUI TOBHICTIO 3MiHIOE
mo-uedyap [1, ¢. 265], a TepMiH “ageKBaTHICTD Tie-
pellae TIOHATTS TPABHIBHOTO BiITBOPEHHS B YSIBIICH-
HAX, MOHATTSX, CYIKCHHSAX 00 €KTHBHUX 3B’SI3KIB 1
BIJTHOIIIEHE JiHicHOCTI [6, ¢. 270]. Sk Oaummo, 1
TEpMiHM HE € IyOneTamu, TOMY iX CIiBICHYBaHHs He
TIIBKM JIOMyCTUME, ajie i pomuiabHe. s Toro, 1mod
BOHM MOIJIM CIIBICHYBaTH B MeKax OAHi€l Teopii,
Tpeba YiTKO po3MEeXyBaTH iX MOHSTIHHI cepu BXKuU-
BaHHA. Y J@aHOMY JOCII/DKEHHI MH JOTPHUMYEMOCS
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kontentii A.Jl. IIsefiniepa, skuii 3ayBaXkye: ‘“‘SIKIIO
CKBIBAJICHTHICTh BIAMOBITa€ Ha MUTAHHA TPO TC, UM
BIINIOBiZIa€ KIiHIIEBUI TEKCT BUXiTHOMY, TO aJCKBaT-
HICTh BiJITIOBiZIa€ HAa MUTAHHS MPO TE, UM BiJIOBiga€E
HepeKyiaf SK IPOoLeC IEeBHMM KOMYHIKaTHBHHM
ymoBam” [7, c.95]. Inmumu croBaMu, €KBIBaJIEHT-
HICTBh 30pi€HTOBaHA Ha pe3yNbTaT MepeKiany, Ha Bif-
MOBITHICTh TEKCTY TEpeKyaay MEBHUM IapaMeTpam
OpHTiHally, a aJeKBaTHICTh IIOB’s3aHa 3 YMOBaMHU
31 ICHEHHS MI>KMOBHOT'O KOMYHIKaTHBHOTO aKTYy.
Moo Tepmina “BapiaHTHICTH”, TO BiH y mepe-
KJIQJanbKiil TPaKTUIll BXUBAETBHCA piAme, HDK y
BJIacCHE JHrBicCTHYHIA. OCKUIbKH TepeKiajad He
3aBX/IM Ma€ 3MOTY JOCIIiBHO MEPEAATH BCIO CUCTEMY
3Ha4YeHb, 5K JIE)KaTh B OCHOBI BUXITHOTO TBOPY, UM,
HaIPUKIIAJ, BHOKPEMHUTH TiTBKH HEOOXiAHy iH(GO-
pMatito 3 TEeKCTy, 0 Mae JUIsl aapecata 3HAYeHHS
”HOMIHATUBHOTO JOKyMEHTa”, TepeKiagad 3MiHIO€
(yHKIIIOHATTbHE 3HAYCHHA BUXITHOTO TEKCTy U
OTpUMYE iHIIUi “BapianT” moao opurinany [3]. OT-
&Ke, TEpMiH “BapiaHTHICTh Yy MepeKalanbKiil mpax-
TUII O3HAYa€ HEBIMNOBITHICTH, PO30IKHICTH, BiA-
MIHHICTB y (hOpMi Ta 3MICTi TEKCTY MepeKIaay 1010
TekcTy opurinany. [IpoTe 1eit xe TepMiH y BiacHe
JMHTBICTHYHOMY aHali31 aJeKBAaTHOCTI IEpeKIamy
BXHBA€ETHCS JOCUTH 4acTO. Y CHHTAKCHYHOMY IUIaHi
MiJl TEPMIHOM “‘BapiaHTHICTB” PO3YMilOTh HEBi/IOBI/I-
HicTh cTpyKTypHu pedeHHst MII cTpykTypi pedeHHIO
MO. VY Takux pedeHHSX 3MICT 30epiracrbcsi, TOMY
nepeKiIag BBaXKAIOTh aJIeKBaTHUM, a (opMa peyeHb
3MIHIOEThCS BIIOBIIHO 10 MOBHHX HOpM MIT.
YkpaiHChKa Ta pyMyHCHKa MOBH, SK 1 Oynb-
SKi 1HII, MaloTh CBOI CHCTEeMYy HOMIHATUBHHX
3HaKiB, JI0 SKUX HAJIEXKaTh HE JIMIIE CIIOBa, ane i
peueHHs. CyKyNnHICTh HOMIHATMBHUX OJIMHHMIIb, SIKi
nepeOyBarOTh y TICHOMY 3B’SI3Ky MK CO0OH B
MeXax OJIHIE] MOBH, CTaHOBJSTH CTPYKTYpYy Iii€i
camoi MoBH. Ko)XkHa CTpyKTypa NEBHOI MOBH Mae
CBOI 3araJbHOBXHBaHI a00 MaJIOBXHBaHI (HOpMH,
SKi  BIANOBIZAIOTH CBOIM MOBHHMM  HOpPMaMm.
JloTpuMaHHSI HOPM MOBH Ta y3yCy — OJIHa 3 BayKJIU-
BUX BHUMOT JUIS IEpeKjiajgada, sKa IOJSIrae came B
JNOTPUMaHHI NPaBUWJIBHOCTI HOPM MOBH, SIKOIO
3IIHCHIOETHCS Tiepekia. SIKIo nepexiazay Hamara-
€ThCS BIATBOPHUTH y Tiepekiani (opMaibHi 0coOH-
Bocti MO, BiH pH3HMKy€ MOPYLIMNTH MOBHI HOPMH
MII. “Myku TBOpYOCTI” mepekiasaya MoB’s3aHi 3
MOIIYKOM 1 YTOYHEHHSM MOTPIOHOTO CHHTaKCHU-
YHOTO MAJIOHKY, TOOTO TaKUX CHHTAKCHYHHUX KOHC-
TPYKIiH, ski 0 Bimnmoigamu Hopmam MII, 1 Boj-
HoOYac 30epirajiu aJleKBaTHICTh 3MICTY OPUTIHATY.
Ockinbky Tepeksaj LiKaBUTh HAac caMme SK
MpoLEeC CHUHTaKcH4YHoro mnepeHeceHHda 3 MO B MII
CHUHTaKCUYHUX CTPYKTYp, MPOCTEKUMO II€ Ha KOH-
KPETHUX TPUKIIAJax Mepenajy pi3HUX THIIB peueHb
Ta 3’sCyiMO B sIKi Mipi mepexyiagady Baanocs 30e-
PErTH CHHTAKCUYHI KOHCTPYKIIIT OpUTIHAITY TIpH aJieK-

BaTHOMY Tiepekiaai. My BUAUTHIM KUTbKa THIIB YK-
paiHCBKO-PYMYHCBKUX — Tapajiejie  aJeKBaTHOI Ta
BapiaHTHOI Mepe/iadi CHHTAKCHYHOTO CTPYKTYPYBaHHS
MIPOCTHUX, IPOCTHX YCKIAHEHUX 1 CKJIaTHUX PCUCHb.

Ipuxaaam ageKBaTHOI mepegadi MPOCTHX
peueHb: 1) NBOCKIAJHE HEMONIMPEHE TIOBHE MPOCTE
pedennst (propozitie simpld bimembra nedezvoltata
complectd): Ce wocw inwe [2, c. 236] — Altceva e la
mijloc [8, c. 246]; Bona oomna! [2, c. 239] — Ea este
unica! [8, c.249]; 2) ABockiaaHe MOIIMPEHE MOBHE
npocte pedeHHs (propozitie simpla bimembra dezvol-
tata complectd): 4 6ce 6 cynpogodi npoHUKIUEO2O
xo100y [2, €. 236] — Totu-i negresit in dezvalmasie cu
o geruiald ndprasnica [8, C.246]; Bin mym 6invue
mpuoysamu pokie nobepesicnuxom [2, c. 236] — El
este gornic aici de peste treizeci de ani [8, c. 246]; 3)
MPOCTE OJHOCKJIAJHE HOMIHATHBHE pedeHHs (Propo-
zitie simpla monomembra nominativa): Kireys aucmo-
naoa [2, ¢.236] — Sfdrsit de brumar [8, c. 246]; 4)
KOMYHIKaTHBHUI EKBIBAJICHT PEUCHHS (HEWICHOBAHUI
3amepeunnii KomyHikar) (Cuvinte-propozitii cu caracter
emotional, afectiv): Yu Botiyex ckpugous xoeo 6 ceni?
Hi! [2, ¢. 237] — Poate Wojciech facuse cuiva vreo
srtambatate? Ei as! [8, c.247]; 5) KOHTEKCTyallbHO-
HETIOBHE PEYCHHS 3 HE Ha3BaHUMH MPHUCYIKOM (Propo-
zitie eliptica contextual cu predicat nu numit): Ha uei’
JiC 36epHEHi 8CT Mi AH2eNbCKE 20NI6KU, X 04l OUBTAMb-
ca. I cama Mamu bosca 3 oumamkom [2, c. 242] —
lar din icoana o priveau zeci de ochisori ingeresti. Si
insdgi Maica Domnului cu Pruncul Sfint in brate [8,
C. 252]; 6) KOHTEKCTyaJbHO-HCTIOBHE PEUCHHS 3 He-
Ha3BaHUM ITiJIMETOM Ta MIPUCYAKOM (propozitie eliptica
contextual cu subiect si predicat nu numit): Om i sce,
npo wo 3a00HO npocumo, a binvuie i Hivoeo. /lna cebe
Hixonu 1 nivozo [2, c. 237] — E tot ce cere. Pentru
sine — nimic [8, c. 247]; 7) HenoBHe eMINTHYHE PEYeH-
us (propozitie elipticd): Mixc numu pisui xeimu [2,
c. 238] — Si, intre ei, flori, multe flori [8, c. 248]; 8)
€KBIBAJICHT pEYeHHS, MapIleThOBaHNI KOMYHIKaT (03-
HavalbHUIA) (CUVinte-propozitii de apriciere cu caracter
emotional, afectiv): Ha xpato aicy itoco xama. Mana it
Henpunaonuea [2, c. 237] — Casa lui e sub pleoapa
padurii. Mica si neobservatd [8, c. 247].

[pukiaaam anekBaTHOI Mepenayi MPoOCTHX yc-
KJIQ/IHEHUX pevyeHb: 1) MpocTe yCKIIaHeHe PeUeHHS 3
OJTHOpITHUMHU JlofiaTKaMu  (propozitie completd cu
comlemente omogene): Bowna o Oysice mobumo
ceamux i «nebo» [2, ¢ 238] — Ca tare-i sunt dragi
sfintii §i cerul [8, c.248]; 2) mpocte yckiaaHeHE
PCUCHHS 3 BIJIOKPEMJICHUMU HETONIMPEHUMH YU II0-
HIMPEHUMH TIPUKIaIKkamu (propozitie completd cu apo-
zitie nedezvotata sau dezvoltata izolatd): Bin, «3aiioay,
cenan 6ossca [2, c. 237] — Si el, ,,venetic”, ii stia
satului de frica [8, C.247]; Cmapomy Botiyexosi,
menepiuHboMy NOOEpesHCHOMY HAHCLKO20 Jicy,
MaKodic Ha Oywi He Mo MpsKoIo 3a8ucio [2, c. 236] —
Bantuit de vreme rea e si sufletul batranului Wojciech,
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paznicul branistii boieresti [8, c.246]; 3) mpocre
YCKJIAAHEHE PEUCHHS 3 BIJOKPEMIICHOIO OOCTaBHHOIO
criocoOy fii (TIOpiBHSHHS), BUPAKEHOIO TIOPIBHUTEHUM
3BOopoTOM (propozitie completa cu complemente circu-
mstantiale de mod izolate): Aze Botyex... max camo
3anycmue KOpIHHA 6 yel KIanmuk 3emai 30 C80€Io
POOUHOIO, 5K [ He 00HA 0epPesUHa 1020 00PO2020 Jicy
[2, c. 236] — Ca puzderia de copaci din padurea lui
dragd, au slobozit si Wojcieg cu ai sdi raddcini adanci
in pamdntul acesta [8, . 246].

Ipuxiaam agekBaTHOI mepegavi CKIATHUX
pedyeHb: 1) CKIaaHOCYpSIIHE PEYCHHS 3 €IHATBHHM
cionyunukoM (frazd cu propozitii coordonate legate
printr-o conjunctie copulativa): Hapas nepecmas oouwy,
i nowas cuie naoamu [2, c. 244] — Deodata a incetat
ploaia si a inceput sa cearnd zapada [8, c.253];
2) CKIIaTHOCYPSIIHE PEUCHHS 3 TIPOTHCTABHUM CITOYY-
HukoM (fraza cu propozitii coordonate legate printr-0
conjunctie adversativa): /[pioni eikonys Kynaiomvcs
Yinumu OHAMU 8 CIIbO3AX, A COAOM SIHI CIpIXU nomem-
ninu 6i0 oowis [2, c. 236] — Ferestrele sunt Thecate
zile de-a rdandul in lacrimi, iar streginile de paie li s-au
nnegrit de ploaie [8, c.246]; 3) ckaaaHomiapsIHEe
PEUCHHS 3 MIIPSAHOO 3’ ACYBAJILHOI YacTUHOMO (fraza
cu propozitie subordonata explicativa): 3uae, wo cno-
eus ceoe [2, c. 242] — Stie, ca si-a Impletit rostul [8,
€. 252]; 4) ckmagHOmapsIHE PEUYEHHS 3 MiAPSIHOO
00cTaBUHHOIO YacTMHOI uacy (frazd cu propozitie
subordonata de timp): Haiipaowe npucnyxanacs Ile-
yenisn, komu onosioac npo Lapuyio Hebecny [2, c. 239]
— Il asculta cu o bucurie deosebitd mai ales cand
povestea despre Impardteasa Cereascd [8, . 249].

Kpim Toro, y mocmikyBaHOMY MaTepiaii MU
3aikCyBaid  TaKOXK NPUKIAAH  aAeKBATHOTO
CTPYKTYPYBaHHSI CKJAJHHUX pevYeHb 3 JAeSIKMMHU
HE3HAYHUMHU BiIMIHHOCTSIMM y CTPYKTYpI npeau-
KATHBHUX OJMHMILI, SIK OT:

1. Ane mym ne ocinv eunyeama, Hi nOOuUx 3a-
KIHYEHHS,, WO BOJIOYUMbCS HEUYMHUM 36YKOM NpU-
Po0oio i mixc modcekumu ocensmu [2, c. 236] —
Dar, in cazul lui, nu toamna este vinovatda, nu
sfarsitul anulei treceri, ce cutreierd neauzit natura §i
salasele omenesti [8, c. 246]. B 060X MOBax MaeMo
CKJIQJIHE PEUYCHHS 3 03HAYAIBHOO ITiPSTHOI YaCTH-
Hoto (fraza cu propozitie subordonatd atributiva).
l'onoBHI yacTHHE B 000X MOBax yCKJaJIHEHI OJHO-
PIIHMMU MIMETaMH (He OCiHb, Hi NOOUX 3aKiH-
yenns [l nu toamna, nu sfarsitul anulei treceri).
[Ipore mixpsaHa yacthHa cKiagHOro pedeHHS MO
yCKJIaJHEHA OJHOPIAHUMU OOCTaBMHAMM  MiCILIs
(npupoodoro i mixc ocersimu), a TiAPAAHA YaCTHHA
cknagHoro pedeHHs MII — ogHOpimTHUME To1aTKaMuU
(natura i salasele). T'onoBHa YacTWHA CKIIAIHOTO
peuenHs MII, Ha BigMiHY BiJ TOJIOBHOI YaCTHHH
ckiaagHoro pedeHHs MO, yCKIAIHIOETbCS Ie W
BCTaBHOK KOHCTpyKIier Tn cazul lui, sika mepenae
3MicT 00cTaBUHU Mictist mym 13 pedenHst MO.

2. Cuna no ix cmopoui, 60 80HU HA CBOIU 3eMJli
[2, ¢. 237] — Satenii se aflau la ei acasd, puterea era
de partea lor [8, c. 247]. B 0060x MOBax MaeMo CKJIaj-
HE pEYEHHs 3 MiAPSAHOI0 OOCTaBUHOIO YaCTHHOO
npuunad (frazd cu propozitie subordonata de cauza),
aJe 3 pi3HIMHU BHAAMU 3B SI3Ky MK TPEIUKATHBHIMHA
yactuamu: y MO — cnionyunukosuid, y MII — Ge3cro-
JYYHUKOBUM MAPSIHUNA 3B’S30K. PeueHHs mudepen-
LIIOIOTBCS 1 32 MICIIEM PO3TAIIyBaHHS TIPEIUKATHB-
HUX YacTHH Yy CKJIaJHOMY peucHHi: y peueHHi MO
iIPS/THA YaCTHHA 3HAXOJUTHCS B TOCTIIO3HUIL 111010
TOJIOBHO, a B pedeHHi MII — y npemo3urii.

3. Ceami ycmaneni nudicue, yebmo Ha 3emii
Midic keimamu, a Hao Humu eucoxo aneenu [2, c. 238]
— Sfintii sunt jos, chip, pe pamant, iar deasupra lor, in
cer, ingerii [8, c. 248]. B 060x MOBax MaeMo CKIIaj-
HOCYPSITHE PEYCHHS 3 MPOTUCTABHUM CIIOJYYHHUKOM
(fraza cu propozitii coordonate, legate cu ajutorul unei
conjunctii adversative). ¥ peuerni MO mnepia gactu-
Ha YCKJIAJHEHa BiJOKPEMJICHOIO TOIIUPEHOK 00CTa-
BUHOIO MICIIS (yeOmo Ha 3eMai Midic Keimamu), Tpyra
YacTUHA KOHTEKCTYaJIbHO HEMIOBHA 3 HCHA3BAHKUM IPHU-
cynkoM. [Ipote B peuenni MII sk nepina, Tak i Ipyra
MpEeTUKATHBHI YaCTUHU YCKIIaTHEHI 00CTaBUHAMH Mic-
1t (y Tepiiii — pe pdmant; y npyriii — n cer).

4. boe 3Ha, wo nepedymye i siuye oye CpioHa
eoniexa i oywa [2, c. 238] — Numai Dumnezeu stie ce
cutreiera atunci prin sufletul ei neprihanit i prin
capusorul ei balai [8, c.248]. B 060X MOBax Maemo
CKIIaJHE pEYCHHS 3 MAPSAHOI 3’CYBAIBHOIO Ya-
cruHoro (frazd cu propozitie subordonata explicativa).
[Ipore B peyenni MO mifpsimHa YacTHHA YCKIIATHEHA
OJTHOPIJTHUMH TiZIMETAMU (20/1i6KA 1 OyLia) Ta OJTHOPII-
HUMH TIPUCYJIKAMH (nepedymye U 6iuye), a B PEUCHHI
MIT migpsiHa YacTHHA YCKIIAIHIOETHCS OIHOPITHUMHA
Henpssmumu oxatkamu (prin sufletul si prin capusor).

5. I nema Onunu, 6 xompiii 6u éona, oma MA-
nenvka Lleyenis, ne cynposooocysara toeo [2,
c. 239] — Si nu era zi ca mica Cecelia sa nu-| fi
insotit indeaproape [8, c. 249]. B 060x MoBax Mae-
MO CKJIaJHE pEeYeHHs i3 MiAPSIHOK O3HAYaIBHOO
gactuHoto (frazd cu propozitie subordonata atribu-
tiva). ¥ MO o3HavanpHa MiApsHa 9acTUHA YCKIIaI-
HEHa BiJOKPEMJICHOIO MOIIUPEHOI MPUKIAIKOO
(oma manenvka [leyenia). Ilpu mepexmami momu-
peHa TpUKIagKa TpaHchopMyBanacs y CKIAJICHUN
migmer mica Cecelia miapsimHoi acTrHU.

Omxe, 10 BapiaHTHOI Iepeadi CHHTAaKCUIHUX
CTPYKTYp HAJICKUTh 3aMiHA OJHOTO THIy PCUCHHS
IHIMM (TIPOCTE pEeYeHHS —> TMPOCTE YCKJIaJHEHE;
MpoCcTe YCKIQJHEHe — CKIaJIHe; MpoCcTe —> CKIIa-
JTHE; CKJIaJlHe — MpPOCTe YCKIAJHEHE; CKIaJHe —
MTO€THAHHSI IPOCTUX TOIIIO).

Mpukaaagm BapianTHOI mepegadyi npocTHX
pedenb: 1) B 060X MOBax MaeEMO MPOCTE JBOCKIIATHE
peuenss, npore y MO — HenoBHe, a B MII — noBHe
(propozitie simpla bimembrd complectd): [lpuseszia
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[Oisuunal Ginux xeimie noguuti nooonox [2, c¢. 241] —
Fetita adusese cu ddnsa un brat de flori albe-albe [8,
C. 251]; 2) B 000X MOBax MaeMoO MPOCTE JBOCKIIATHE
peuenssi, npore y MO — nemommpene, a B MII —
romupeHe (propozitie simpla bimembra dezvoltatd):
Henoeooa posnanownace [2, C. 236] — Vremuieste
in voia cea volnica [8, C.246]; Hixmo ue suas [2,
¢. 243] — Nimemi nu stia ce va fi [8, c.253]; 3) B
000X MOBaxX MaEMO EKBIBaJICHTH peYeHb, a came Tap-
LIENTbOBaHI KOMYyHiKaTH, mpoTe B MO — 00CTaBUHHUM,
a B MII — o3navanpHuit (Cuvinte-propozitii de apriciere
cu caracter emotional, afectiv): Hoeo Oy6-semuran
obnsenu 3 eepuka 00 OONUHU CAMI YOPHI GOPOHU.
Tycmo-eycmicinbko [2, c. 244] — Pe stejarul urias se
asezase ciorchini, de sus i pdna jos, un nor de corbi.
Gros §i negru cum e pdcura [8, c.254]; 4) ommo-
cknaaHe 6e3o0coboBe npocte peueHHs MO Tpanchop-
MYETBCSl Y CKIIQJHE PEYEHHS 3 MiAPSIHOI0 00CTaBH-
HOI0 4acThHOIO 4acy (fraza cu propozitie subordonata
de timp): baecamo depesunu nocnano exce 62opy nio
tio2o wupum odoansoom [2, c¢. 236] — Mult lemn s-a
dus in lume’ de cdnd e el padurar in locurile acestea®
[8, C.246]; 5) HemoBHe eNNTHYHE MPOCTE PEUCHHS
MO TpaHChOpMYy€ETBCS Y TPOCTE TBOCKIIAHE ITOBHE
peuerns (propozitie simpld bimembra complectd): Ha
Kpaio Jicy tioeo xama [2, c.236] — Casa lui e sub
poalele pddurii [8, C.246]; 6) mpocte IBOCKIAIHE
KOHTEKCTYyalbHO HETOBHE 3 HEHAa3BaHHMM ITiIMETOM pe-
yeHHT MO TpaHC)OPMYETHCS B CKIIAIHE PEYCHHS 3 TiT-
PSZIHOIO 3’siCyBabHOO YacThHOKO (frazd cu propozitie
subordonata explicativa): Vowce maiisice nixon 3 ybo2o
c6020 cimy 6 ceno He suxoous [2, ¢. 237] — Nici nu-gi
aminteste cand a fost in sat ultima oara [8, C. 247]; 7)
nBa nipocti peuenHst MO (Tiepie — HEermoBHE IBOCKIIa/I-
He; JApyre — OfHOCKIaHe 0e30c000Be) TpH MepeKiajii
00’€IHAITNCS B OJIHE CKJIAJHE PEYeHHS 13 IMiIPSIHOI0
vactuHoro nprunan (frazd cu propozitie subordonatd de
cauzd). Moowce 6ymu cnokiinui. Ha wnei moorcna
30amucs [2, c. 238] — Batranul poate fi pe pace, cd ea
e o ajutoare de nadejde [8, c. 248]; 8) nBa peuenrs MO
(mpocTe NBOCKJIaJHE HETOUIMPEHE pEYeHHS Ta Ta-
PIIETFOBAHUI O3HAYAIBFHUN KOMYHIKAT) TPU TIEpeKIIali
00’eTHATUCS B OJTHE OTHOCKJIAIHE HOMIHATHBHE MPOCTE
YCKJIaJIHeHe pedeHHs (propozitie simpld monomembra
nominativa): 3roe npays. Mosonvna, cosicna [2, c. 243]
— lardsi truda cinstitd, pand la bataturi [8, . 253].

IMpuxkiagn BapiaHTHOI mepeaavyi NMPoOCTHX
YCKJIa[IHEHHX pevyeHb:

1. Bin cnokitinuti i 36i0oeanuil [2, c. 237] —
N-ar fi ucis o musca [8, ¢.247]. Y MO wmaemo
MpoCTe YCKIIaIHEHE PEUCHHS 3 OJJHOPITHIMH TIPUCY-
akamu (cnoxitinutl i 36i0oeanuil). Tlpu nepexnani
TpaHC(OPMOBYETHCS B IPOCTE JBOCKIIATHE HEIIOBHE
nomMpere pedeHHs (propozitie simpld bimembra
dezvoltatd necomplecta cu subiect nedefinit).

2. Tym 6in iH00i sunpocmogyemucs, Haveb ce-
be nesnuii, M08 y ceoim zenenim namcmsi [2, c. 237]

— Uneori se indreapta din sale, plin de incredere,
cum nu face nici in impdrdfia sa cea verde [8,
C. 247]. Y MO mpocte yCKIaIHEHE PEUCHHS 3 IBOMa
BiZIOKpEMIICHUMH OOCTaBMHAMHU criocoOy nii (mopis-
HSIHHSIMH), BUP2XCHUMH TOPIBHSUTBHUME 3BOPOTAMU
(raueb cebe nesnuii; M08 y c60iM 3eeHIM NAHCMEI),
[P NepeKnaai Hadymno GOpMHU CKIaJHOTO PEUCHHS 3
M IPSTHOI0 0OCTABUHOO YaCTHHOO criocoly mii (fra-
za cu propozitie subordonatd de mod), ae rosoBHa
YacTHHA YCKJIaJHEHa BiJOKPEMIJIEHOIO OOCTAaBHHOIO
criocobOy aii plin de Tncredere (complement circum-
stantial de mod izolat).

3. 3euuaiino eosopumsv 6in i npo [ocnooa
boeca, cuna Boowcozo, Ilpecesimy Bocopoouyro abo
suums monumesu [2, c. 239] — El fie ca ii vorbea
despre Dumnezeu, despre Fiul si despre Maica
Domnului, fie cd o invdta vreo rugdciune [8, . 249].
Peuennst MO — mpocte yckiamHeHe OTHOPIAHUMHU
npucyakamu (2osopums, €uums) Ta OTHOPIIHUMHU
nonatkamu (npo locnooda boea, cuna booicozo,
Ilpeceamy bozcopoouyro). Y MII nane peueHHS
MEPETBOPHUIIOCS Y CKIIQJIHE PEUCHHS, YACTUHH SKOTO
MO€EAHAH1 MK cO00I0 OE3CIOIyYHHKOBUM 3B’ SI3KOM
(fraza cu propozitii coordonate legate prin juxta-
punere). Ilepma gactuna peuenass MII yckinanHeHa
OJTHOPIHUMHK  HenpsAMHMH  pofatkamu  (despre
Dumnezeu, despre Fiul si despre Maica Domnului)
(complemente indirecte omogene).

Ilpukaaaun BapiaHTHOI mepeaayi CKJIAIHUX
pevYeHb:

1. Mixc ykpaincokum ma pymyHCoKUM JH0OOM
Yb020 cena 6iH YU OOHO BUMEPNIB, NOKU 3 HUM,
«zatidory, oceoinucs [2, c. 237] — Natul ucrainean
si romdnesc a satului nu [-a primit in réndurile sale
dintr-o data [8, c. 247]. Y MO — ckiajiHe peueHHs 3
MiZPSAAHOK YacTHHOK Yacy: rosnoBHa [0 yckia-
JTHEHA OJHOPIMTHUMH Y3TO/DKCHHMH O3HAYCHHSIMU
(VKpaiHcokum ma pyMyHCbKUM), a APSIHA — IIPUKIIA-
IIKOIO 3atidoro. 1lpu mepekiani CKIaaHOIIAPSIHE pe-
yeHHs: MO TpaHCcOPMYETBCSI Y TIPOCTE YCKIIAIHEHE
PEUCHHsI OTHOPITHUMH O3HAYCHHIMU (Ucrainean §i ro-
manesc) (propozitie completa cu atribute omogene).
[puknanka 3atioa B peuenni MII omymieHa.

2. Jlso€ nuwe peueli niciisi makux nooopoicetl
y micmo y cmapoeo Boiiyexa Ha Oywi Ui Oymyi.
Ilepwa — ye nic i npaysa, a opyea — mo HaMoa00wd
oumuna, «mywkay» tiozo [2, c. 238] — Dupa aceste
calatorii la orag, batrdnul Wojciech nu se gandea
decdt la doua lucruri: primul — pddurea §i truda
zilnica, al doilea — fiica lui cea mezind, ,, hulubita”
lui draga [8, c. 248]. Tlpu nepeknanai 1Ba peueHHs
MO o06’ennytothes B onne. [lepme peuenass MO —
MpocTe yCKIIaJHEHE OJHOPITHUMHU NPUCYAKAMH ((€)
Ha Oywi U (€) y Oymyi), apyre pederass MO —
CKJIaJJHOCYPSITHE 3 TPOTHCTABHUM CIIONYYHHUKOM.
Ilepma wactuna cknagHoro peueHHs MO yckia-
JTHCHA OIHOPIIHUMH TIPUCYIKAMU ((€) nic i npays),
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a Jpyra 4acTHHAa CKJIAaJHOTO PEYEHHS — YTOYHIO-
FOUOI0 TIPHUKIIATIKOI0 («mywkay tioeo). Y MII yTBO-
pUIIOCS CKIIQJHOMIAPSAHE PEYeHHsS 3 JBOMa O3Ha-
YaJbHUMHU YaCTHHAMH, MOB’I3aHUMHU MK CO0O0I0 011
HOPITHOIO CYIIAPSIHICTIO Ta Oe3CIONyYHUKOBUM
3B’ s3koM (fraza cu propozifii subordonate multiple
atributive, legate prin juxtapunere). Ilepiia yactina
ckinagHoro pedeHHs MII yckmagHeHa Bimokpemiie-
HOIO TOIIMPEHOI 00CTaBUHOIO 4Yacy (dupd aceste
calatorii la oras) (complement circumstantial de
timp izolat), a TpeTst yacTUHA CKJIQIHOTO PEUYCHHS —
BIIOKPEMJICHOIO TOIUPEHOIO TPHUKIAAKOIO (,, hulu-
bita” lui draga) (o apozitie dezvoltata izolatd). dpy-
ra Ta TpeTd YaCTWHH 3 OJHOPIAHUMH CYMiAPSAHUMU
70 TIepIO] YaCTHHH, SIKa JUIS HUX ToJoBHA. ['onoBHa
JacTUHA 3 000Ma HiAPSIHUMHU MOETHYETHCSA 3a AO-
MOMOTOI0 03HAYAILHOTO 0€3CMOTYYHUKOBOTO 3B’ 3~
Ky, a TMAPSAAHI 9acTHHH MK co00r0 TOB’s3aHi 0e3-
CIIOJyYHUKOBUM CYPSIHUM (€THATBHUM) 3B’ I3KOM.
SAx Oaummo, TMepekyiaa 3aBXIu € 3MiCTOBOIO
orepalliero. BinTBOprOBaTH 1HIIIOK MOBOK) MOXKHA
JIUIIE 3MiCT opuTiHany, a He ¢opmy. Lo cTocyerbes
CJIEMEHTIB ()OPMH OpPHUTIHAY, 10 BU3HAYAIOTH Opra-
HI3aI[il0 3MICTy, TO MU CIIOCTEPIraeMo, 110 BigOyBa-
€TbCS 200 30Iir CHHTAKCHYHHUX CTPYKTYp (aIeKBaTHE
CTPYKTypyBaHH:), ab0 X BapiaHTHE BHUKOPHCTAHHS
CHIBBIJIHOCHUX CHHTaKCHYHUX CTPYKTYp. CIyIIHO 3a-
YBaXY€E BIiJOMHH TEOPETHK 1 MPAKTHK MEPEKIamy
O. ®inkens, mo “cHHTaKCHYHA (POpMa HE BUCIOBIIOE
JKOJTHOTO TIOHSATTS (SIK CJIOBO), BOHA HE € HEOpPraHi3o-
BaHe 3By4aHHs (SIK MeTpuka abo (OHOJIOTIs), BOHA €
TUIBKA BIJHOIIEHHS a00 CHCTEMa BiJHOIIEHB, IO
iCHye y ciioBocmoydenti abo y musi ix” [3, ¢. 136].
3MicT, BHCJIOBJICHUN YKPAiHCHKOIO MOBOIO,
MOXKHa TepeaTH aIeKBaTHUMH YM BapiaHTHHMH 3a-
co0aMH CHHTaKCHCy pyMyHCbKOi MoBH. OOcsr 30iry
CHHTAaKCUYHUX ()OPM IMX BOX MOB JIOCUTH OOMeExXe-
HUA. 3a3BUYaii, CIOBOOPMHU MOBH OpHUTiHAIY Ta MO-
BU TIepeKiIay He 30iratoThcs Sk (opMallbHO, TaK i 3a
3MicToM. OTxe, TPOBENEHI CHOCTEPEKEHHS MI0MI0
aJIEKBaTHOCTI TIepeKyIay Ha piBHI CHHTaKCHUCY (3Iii-
CHEeHe Ha 0a3l aHami3y HaBEJCHUX BUIIE TPUKIIAIIB

METOJIOM CHHXPOHHOTO 3ICTaBIICHHS CHHTAKCHYHHX
cTpykTyp peuear MO Ta MII) maroTs mijcTaBu KOHC-
TaTyBaTH HAsSBHICTh THUIB CHHTAaKCHYHHX (OPM, OI-
HaKOBO BHKOPHCTOBYBAaHHMX Y PpI3HMX MoBax (Tmpu-
HaiimMHI y 1BOX). 1151 MOCATHEHHS aleKBaTHOCTI TIepe-
KJIaly TIepeKiafgady JOBOAUTHCS PO3B’S3yBaTH MPOO-
JIeMH BiTBOPECHHS OPHTIHATY BUKOPUCTAHHSM EKBi-
BaJICHTHHX 1 BapiaHTHHX ¢opm. [logexyan 10BoINTH-
cs1 3acToCyBaTH (DyHKIIOHATBHI BiIMOBITHUKH (HOMi-
HATHBHI 3HAKW — PEYCHHS), SKi TIPYHTYIOThCS HE
CTUTbKU Ha TTIMOMHHOMY, SIK Ha 30BHIIIHEOMY — (Op-
ManbHOMY cuHTaKcuci. Came ¢opMabHi CTHIIBOBI Ta
3MICTOBI MEPETBOPEHHS OAWHHLL BHXITHOTO TEKCTY
OpHTiHANY B OIMHHMII TEKCTy TepeKany NaroTh 3MO-
Ty 30eperTu aieKBaTHICTh 3MICTY.
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Ilpoananusuposanvl munvl CUHRMAKCUYECKO20 CMPYKMYPUPOBAHUSL MEKCMA-UCMOYHUKA YKPAUHCKOZO
azvika — ouepka Onveu Kobvinsanckou «Kondynvly u e2o nepesoda Ha pyMuIHCKULL A3bIK, OCYUWECTNEIEHHO20
M. Jliomuxom. Bvioenenvt 6udvl a0ek8amuo2o u 6apUAHmMHOZ0 CIMPYKMYPUpoSaHusi NPOCMbIX, OCIONCHEHHbIX
u cnooicHvix npednodicenuti. Coenan 6b1600 0 POPMANLHO-CEMAHMULECKUX COOMHOMEHUSX CUHMAKCUYECKUX

CMPYKMYP HEPOOCMBEHHBIX S13bIKOG.

Knioueevie cnosa: Onvea Kobvinsnckas, nepedoosl, CUHMAKCUC, A0eK8AMHOCHb, IKEUBANEHMHOCHIb,

B8APUAHNIHOCHb.

The article analyzes the types of syntactic structure of the source text of the Ukrainian language —
Olga Kobylianska essay "soothsayer” and its translation in Romanian M.Lyutik. Singled out adequate types
and variant structure is simple, just complicated and complex sentences, concluded the formal semantic

relationship syntactic structures unrelated languages.

Key words: Olga Kobylyanskaya, translation, syntax, adequacytions, equivalence, variance.
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